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Koordinaten: 49° 14’ 8” N, 6° 59’ 6” O !!!
(Heute Ministerium fiir Bildung, Familie, Frauen und Kultur des Saarlandes)

Dieses Gebdude, das der franzosische Architekt und Stiddteplaner Georges-Henri Pingusson, im Stil des ,Mouvement
Moderne“ 19 Jahre nach seinem frithen und aufsehenerregenden Meisterwerk dem Hotel Latitude 43 in Saint-Tropez

schuf zihlt zu seinen bedeutendsten Bauten.

Historie

Nach dem zweiten Weltkrieg erhielt das Saarland einen autonomen Status, der den franzosischen Einfluss durch eine
Wihrungs-, Wirtschafts- und Verteidigungsunion mit Frankreich sicherte. Der franzosische Militdrgouverneur an der
Saar Gilbert Grandval (1904-1981), seit 1941 im Widerstand gegen die deutsche Besetzung Frankreichs, hatte in der
Gruppe ,ceux de la Résistance” den Architekten Jean Prouvé einen Verfechter moderner Architektur kennengelernt.
Dieser unterstiitzte Grandval 1945 bei der Berufung geeigneter Stidteplaner und Architekten zum Wiederaufbau der
stark zerbombten Stddte Saarbriicken, ,Saarlouis und der zur Saar gehorenden Landkreise Ottweiler, St. Wendel,
Homburg, St. Ingbert, Merzig und Saarburg. In das Team der ,Section Urbanisme et Reconstruktion® bei der
Militdrregierung der Saar unter Leitung von Marcel Roux und seinem Stellvertreter André Sive wurde auch
Georges-Henri Pingusson berufen. Sie gehorten der von Robert Mallet-Stevens und Réne Herbst gegriindeten Union
des artistes modernes (UAM) an und waren Teilnehmer des Congres International d’Architecture Moderne(CIAM).
Dieses prdagnanteste Gebdude aus dieser Zeit entstand 1951 bis 1954 nach dem Entwurf von Pingusson unter

Mitarbeit von Bernhard Schultheis und Hans Bert Baur.

Grundriss und Gestaltung

Das Gebidude der ehemaligen Franzosischen Botschaft befindet sich auf einem am siidlichen Saarufer gelegenen
25.000 Quadratmeter groBen Grundstiick. Der Gebidudekomplex gliedert sich in das schmale -einhiiftige
achtgeschossige Verwaltungshochhaus und den ostlich angefiigten dreigeschossigen Flachbau , welcher der
Reprisentation u. Versammlung, dem Wohnen und der Bewirtschaftung dient. Die Distribution des aufgestinderten
Vewaltungshochhauses im Norden zur Saar hin ermoglichte eine grofziigige Gartenanlage im Siiden. Die
reprasentative Zufahrt erfolgte vom Norden iiber die Saaruferstrasse in den durch die U-formige Anordnung der
Flachbauten gebildeten Ehrenhof, welcher einst nach Norden durch ein 25 Meter langes Gewichshaus abgeschlossen
war. Die Andienung des Hochhauses erfolgte von der ehem. Weststrasse entlang einer langen schmalen in
Nord-Siidrichtng verlaufenden Pergola zum angrenzenden Park hin. Der 6stlich gelegenen Wohn-und

Wirtschaftsfliigel wurde von Osten iiber die Keplerstrasse erschlossen.

Die 100 Meter lange und nur 8 Meter schmale Hochhausscheibe wird im Nordwesten vertikal durch den
Treppenhausturm mit den aus der Fassadenflucht hervorragenden Aufzugs- und Sanitdrraumen abgeschlossen. Der
im Osten angefiigte zweihiiftige Flachbau gliedert sich in fiinf dreigeschossige Bauteile. Der Verbindungstrakt
zwischen Verwaltungshochhaus und Empfangsgebdude begrenzt den Ehrenhof nach Westen und wurde als Sitz des
Generalkonsuls als Biiro- und Archivgebdude genutzt. Das Empfangsgebédude bildet die Mittelachse des Ehrenhofes
mit dem zweigeschossigen Foyer und den zum Garten orientierten Silen mit dem Botschafterzimmer und den
dazugehorigen Nebenrdumen. Der Gartensaal kann zusammen mit dem Foyer als zentraler Empfangsraum der
Botschaft genutzt werden und zugleich durch die an den Langswinden zur Empfangshalle quer ausfahrbaren
Faltwinde in kleinere Sile unterteilt werden. Das zwischen Empfangsgebdude und reprisentativem Wohntrakt

angeordnete Wirtschaftsgebdude schlieft den Ehrenhof nach Osten ab.

Die Hochhausscheibe ruht auf den in der Erdgeschosszone angeordneten pylonenartigen Pfeilern im Achsabstand

von 9,20 Meter, welche die Verwaltungsgeschosse von der Gartenzone prdgnant absetzen. Nur ein Teil des
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Erdgeschosses, das Treppenhaus im Nord-Westen und der Gebéudeteil zwischen der dreildufigen Haupttreppe und
dem ostliche Nebentreppenhaus zum anschlieBenden dreigeschossigen Flachbau ist ausgebaut. Die so genannte
JFunfte Fassade“ (Dachdraufsicht) wird durch das zuriickgesetzte aufgestinderte Flachdach des achten

Obergeschosses mit der Kantine und einem Speisesaal, der sich zur Dachterrasse hin 6ffnet, gebildet.

Fassaden

Die horizontalen Geschossscheiben mit den Fensterbéndern der nach Siiden ausgerichteten Biirordume werden durch
schlanke Stahlbetonstiitzen im Raster von 1,20 Meter vertikal untergliedert. Die an der Fassade ablesbaren
Geschossdecken mit integriertem Sonnenschutz sind im Siiden zwischen die Vertikalstiitzen zuriickgesetzt. Im
Gegensatz zu der Nordfassade wo die Fenster durch Briistungsriegel gerahmt werden. Das Treppenhaus an der
Westfassade wird iiber alle Geschosse durch eine vertikale Fensterwand, ausgefacht mit einer feingliedrigen
Betonrahmenkonstruktion, belichtet. Die Lage des ErschlieBungsflures entlang der Nordfassade und der vertikale
Treppenturm im Westen und die Flachbauten mit unterschiedlichen Nutzungen bedingen differenziert gestaltete
Fassaden. Gegliederte Fensterflichen stehen im spannungsreichen Wechsel zu geschlossenen bzw. hochrechteckigen

Lochfassaden.

Denkmalwert

Das von Georges-Henri Pingusson in meisterhaftem Architekturdetail der Modernen erstellte Botschaftsgebidude 16st
sich von den traditionellen bestehenden Normen und Konventionen der damaligen Zeit. Der in Asthetik und Askese

streng gestaltete Gebdaudekomplex dokumentiert somit eindruckvoll das Zeitalter von Geschwindigkeit und Technik.

Literatur

* Simon Texier: Georges-Henri Pingusson Architecte (1894-1978),Editi0ns Verdier, ISBN 2-86432-480-6
* Alfred Werner Maurer: Georges-Henri Pingusson - ein Architekt der Union des Artistes Modernes (UAM)
Philologus Verlag Basel

Referenzen

[1] http://toolserver.org/~geohack/geohack.php?pagename=Franz%C3%B6sische_Botschaft_in_Saarbr%C3%BCcken&language=de&
params=49.2355555556_N_6.985_E_region:DE-SL_type:landmark



http://toolserver.org/~geohack/geohack.php?pagename=Franz%C3%B6sische_Botschaft_in_Saarbr%C3%BCcken&language=de&params=49.2355555556_N_6.985_E_region:DE-SL_type:landmark
http://toolserver.org/~geohack/geohack.php?pagename=Franz%C3%B6sische_Botschaft_in_Saarbr%C3%BCcken&language=de&params=49.2355555556_N_6.985_E_region:DE-SL_type:landmark

Quelle(n) und Bearbeiter des/der Artikel(s)

Quelle(n) und Bearbeiter des/der Artikel(s)

Franzosische Botschaft in Saarbriicken Quelle: http://de.wikipedia.org/w/index.php?oldid=72434684 Bearbeiter: Alfred Werner Maurer, Mef.ellingen, Wolf32at, Arhus

Lizenz

Wichtiger Hinweis zu den Lizenzen

Die nachfolgenden Lizenzen bezieht sich auf den Artikeltext. Im Artikel gezeigte Bilder und Grafiken kénnen unter einer anderen Lizenz stehen sowie von Autoren erstellt worden sein, die nicht in der Autorenliste
erscheinen. Durch eine noch vorhandene technische Einschriinkung werden die Lizenzinformationen fiir Bilder und Grafiken daher nicht igt. An der dieser Ei il wird gearbeitet.

Das PDF ist daher nur fiir den privaten Gebrauch bestimmt. Eine Weiterverbreitung kann eine Urheberrechtsverletzung bedeuten.

Creative Commons Attribution-ShareAlike 3.0 Unported - Deed

Diese "Commons Deed" ist lediglich eine vereinf: des rechtsverbindli Lizenzvertrages (http://de.wikipedia.org/wiki/Wikipedia:Lizenzbestimmungen_Commons_Attribution-ShareAlike_3.0_Unported)

in allgemeinverstindlicher Sprache.
Sie dirfen:

. das Werk bzw. den Inhalt vervielfiltigen, verbreiten und offentlich zugiinglich machen
. Abwandlungen und Bearbeitungen des Werkes bzw. Inhaltes anfertigen
Zu den folgenden Bedingungen:

. Namensnennung — Sie miissen den Namen des Autors/Rechteinhabers in der von ihm festgelegten Weise nennen.

. Weitergabe unter gleichen Bedingungen — Wenn Sie das lizenzierte Werk bzw. den lizenzierten Inhalt bearbeiten, abwandeln oder in anderer Weise erkennbar als Grundlage fiir eigenes Schaffen verwenden, diirfen Sie die
daraufhin neu entstandenen Werke bzw. Inhalte nur unter Verwendung von Lizenzbedingungen weitergeben, die mit denen dieses Lizenzvertrages identisch, vergleichbar oder kompatibel sind.

Wobei gilt:

. Verzichtserklirung — Jede der vor i werden, sofern Sie die ausdriickliche Einwilligung des Rechteinhabers dazu erhalten.
. Sonstige Rechte — Die Lizenz hat keinerlei Einfluss auf die fo]genden Rechte:

. Die gesetzlichen Schranken des Urheberrechls und somllgen Befugnisse zur privaten Nutzung:
. Das Urheberper: des
. Rechte anderer Personen, entweder am Li d selber oder t

iglich seiner Verwend: zum Beispiel Personlichkeitsrechte abgebildeter Personen.

. Hinweis — Im Falle einer Verbreitung miissen Sie anderen alle Lizenzbedingungen mitteilen, die fiir dieses Werk gelten. Am einf: ist es, an Stelle einen Link auf http://creativecommons. org/ licenses/
by-sa/3.0/deed.de einzubinden.

Haftungsbeschrinkung
Die ,Commons Deed” ist kein Lizenzvertrag. Sie ist lediglich ein Reft der den zugr i Li ag libersichtlich und in allgemeinverstindlicher Sprache aber auch stark vereinfacht wiedergibt. Die Deed selbst
entfaltet keine juristische Wirkung und erscheint im eigentlichen Lizenzvertrag nicht.

GNU Free Documentation License
Version 1.2, November 2002

Copyright (C) 2000,2001,2002 Free Software Foundation, Inc.
51 Franklin St, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
of this license document, but changing it is not allowed.

0. PREAMBLE

The purpose of this License is to make a manual, textbook, or other functional and useful document "free" in the sense of freedom: to assure everyone the effective freedom to copy and redistribute it, with or without modifying it,
either commercially or noncommercially. Secondarily, this License preserves for the author and publisher a way to get credit for their work, while not being considered responsible for modifications made by others.

This License is a kind of "copyleft", which means that derivative works of the document must themselves be free in the same sense. It complements the GNU General Public License, which is a copyleft license designed for free
software.

We have designed this License in order to use it for manuals for free software, because free software needs free documentation: a free program should come with manuals providing the same freedoms that the software does. But this
License is not limited to software manuals; it can be used for any textual work, regardless of subject matter or whether it is published as a printed book. We recommend this License principally for works whose purpose is instruction or
reference.

1. APPLICABILITY AND DEFINITIONS

This License applies to any manual or other work, in any medium, that contains a notice placed by the copyright holder saying it can be distributed under the terms of this License. Such a notice grants a world-wide, royalty-free

license, unlimited in duration, to use that work under the conditions stated herein. The "Document", below, refers to any such manual or work. Any member of the public is a licensee, and is addressed as "you". You accept the license

if you copy, modify or distribute the work in a way requiring permission under copyright law.

A "Modified Version" of the Document means any work containing the Document or a portion of it, either copied verbatim, or with modifications and/or translated into another language.

A "Secondary Section" is a named appendix or a front-matter section of the Document that deals exclusively with the relationship of the publishers or authors of the Document to the Document's overall subject (or to related matters)

and contains nothing that could fall directly within that overall subject. (Thus, if the Document is in part a textbook of mathematics, a Secondary Section may not explain any mathematics.) The relationship could be a matter of

historical connection with the subject or with related matters, or of legal, commercial, philosophical, ethical or political position regarding them.

The "Invariant Sections” are certain Secondary Sections whose titles are designated, as being those of Invariant Sections, in the notice that says that the Document is released under this License. If a section does not fit the above

definition of Secondary then it is not allowed to be designated as Invariant. The Document may contain zero Invariant Sections. If the Document does not identify any Invariant Sections then there are none.

The "Cover Texts" are certain short passages of text that are listed, as Front-Cover Texts or Back-Cover Texts, in the notice that says that the Document is released under this License. A Front-Cover Text may be at most 5 words, and a

Back-Cover Text may be at most 25 words.

A "Transparent” copy of the Document means a machine-readable copy, represented in a format whose specification is available to the general public, that is suitable for revising the document straightforwardly with generic text editors

or (for images composed of pixels) generic paint programs or (for drawings) some widely available drawing editor, and that is suitable Tor i input to text formatters or for automatic translation to a variety of formats suitable for input to

text formatters. A copy made in an otherwise Transparent file format whose markup, or absence of markup, has been arranged to thwart or discourage subsequent modification by readers is not Transparent. An image format is not

Ti if used for any amount of text. A copy that is not "Transparent” is called " 'Opaque”.

Examples of suitable formats for Transparent copies include plain ASCII without markup, Texinfo input format, LaTeX input format, SGML or XML using a publicly available DTD, and standard-conforming simple HTML,

PostScript or PDF designed for human modification. Examples of transparent image formats include PNG, XCF and JPG. Opaque formats include proprietary formats that can be read and edited only by proprietary word processo

SGML or XML for which the DTD and/or processing tools are not generally available, and the machine-generated HTML, PostScript or PDF produced by some word processors for output purposes only.

The "Title Page" means, for a printed book, the title page itself, plus such following pages as are needed to hold, legibly, the material this License requires to appear in the title page. For works in formats which do not have any title

page as such, "Title Page" means the text near the most prominent appearance of !he work's title, preceding the begmmng of the body of the lexl

A section "Entitled XYZ" means a named subunit of lhe Documem whose title enher is precisely XYZ or contains XYZ in i ing text that XYZ in another language. (Here XYZ stands for a specific section

name mentioned below, such as "Acknowled " " , or "History".) To "Preserve the Title" of such a section when you modify the Document means that it remains a section "Entitled XYZ" according

to this definition.

The Document may include Warranty Disclaimers next to the notice which states that this License applies to the Document, These Warranty Disclaimers are considered to be included by reference in this License, but only as regards
arranties: any other i that these Warranty Disclaimers may have is void and has no effect on the meaning of this License.

2. VERBATIM COPYING

You may copy and distribute the Document in any medium, either commercially or noncommercially, provided that this License, the copyright notices, and the license notice saying this License applies to the Document are reproduced
in all copies, and that you add no other conditions whatsoever to those of this License. You may not use technical measures to obstruct or control the reading or further copying of the copies you make or distribute. However, you may
accept compensation in exchange for copies. If you distribute a large enough number of copies you must also follow the conditions in section 3.

You may also lend copies, under the same conditions stated above, and you may publicly display copies.

3. COPYING IN QUANTITY

If you publish printed copies (or copies in media that commonly have printed covers) of the Document, numbering more than 100, and the Document's license notice requires Cover Texts, you must enclose the copies in covers that
carry, clearly and legibly, all these Cover Texts: Front-Cover Texts on the front cover, and Back-Cover Texts on the back cover. Both covers must also clearly and legibly identify you as the publisher of these copies. The front cover
must present the full title with all words of the title equally prominent and visible. You may add other material on the covers in addition. Copying with changes limited to the covers, as long as they preserve the title of the Document
and satisfy these conditions, can be treated as verbatim copying in other respects.

If the required texts for either cover are too voluminous to fit legibly, you should put the first ones listed (as many as fit reasonably) on the actual cover, and continue the rest onto adjacent pages.

If you publish or distribute Opaque copies of the Document numbering more than 100, you must either include a machine-readable Transparent copy along with each Opaque copy, or state in or with each Opaque copy a
computer-network location from which the general network-using public has access to download using public-standard network protocols a complete Transparent copy of the Document, free of added material. If you use the latter
option, you must take reasonably prudent steps, when you begin distribution of Opaque copies in quantity, to ensure that this Transparent copy will remain thus accessible at the stated location until at least one year after the last time
you distribute an Opaque copy (directly or through your agents or retailers) of that edition to the public.

It is requested, but not required, that you contact the authors of the Document well before redistributing any large number of copies, to give them a chance to provide you with an updated version of the Document.

4. MODIFICATIONS

You may copy and distribute a Modified Version of the Document under the conditions of sections 2 and 3 above, provided that you release the Modified Version under precisely this License, with the Modified Version filling the role
of the Document, thus licensing distribution and modification of the Modified Version to whoever possesses a copy of it. In addition, you must do these things in the Modified Version:

. A. Use in the Title Page (and on the covers, if any) a title distinct from that of the Document, and from those of previous versions (which should, if there were any, be listed in the History section of the Document). You may use
the same title as a previous version if the original publisher of that version gives permission.

. B. List on the Title Page, as authors, one or more persons or entities responslble for authorship of the modifications in the Modified Version, together with at least five of the principal authors of the Document (all of its principal

authors, if it has fewer than five), unless they release you from this requirement.

C. State on the Title page the name of the publisher of the Modified Version, as the publisher.

D. Preserve all the copyright notices of the Document.

E. Add an appropriate copyright notice for your modifications adjacent to the other copyright notices.

F. Include, immediately after the copyright notices, a license notice giving the public permission to use the Modified Version under the terms of this License, in the form shown in the Addendum below.

G. Preserve in that license notice the full lists of Invariant Sections and required Cover Texts given in the Document's license notice.

H. Include an unaltered copy of this License.

L Preserve the section Entitled "History", Preserve its Title, and add to it an item stating at least the title, year, new authors, and publisher of the Modified Version as given on the Title Page. If there is no section Entitled

"History" in the Document, create one stating the title, year, authors, and publisher of the Document as given on its Title Page, then add an item describing the Modified Version as stated in the previous sentence.

+ ] Preserve the network location, if any, given in the Document for public access to a Transparent copy of the Document, and likewise the network locations given in the Document for previous versions it was based on. These
may be placed in the "History" section. You may omit a network location for a work that was published at least four years before the Document itself, or if the original publisher of the version it refers to gives permission.

. K. For any section Entitled "Acknowledgements" or "Dedications”, Preserve the Title of the section, and preserve in the section all the substance and tone of each of the contributor acknowledgements and/or dedications given

therein.

L. Preserve all the Invariant Sections of the Document, unaltered in their text and in their titles. Section numbers or the equivalent are not considered part of the section titles.

M. Delete any section Entitled "Endorsements”. Such a section may not be included in the Modified Version.

N. Do not retitle any existing section to be Entitled "Endorsements” or to conflict in title with any Invariant Section.

O. Preserve any Warranty Disclaimers.

If the Modified Version includes new front-matter sections or appendices that qualify as Secondary Sections and contain no material copied from the Document, you may at your option designate some or all of these sections as

invariant. To do this, add their titles to the list of Invariant Sections in the Modified Version's license notice. These titles must be distinct from any other section titles.
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You may add a section Entitled "Endorsements”, provided it contains nothing but endorsements of your Modified Version by various parties--for example, statements of peer review or that the text has been approved by an organization
as the authoritative definition of a standard.

You may add a passage of up to five words as a Front-Cover Text, and a passage of up to 25 words as a Back-Cover Text, to the end of the list of Cover Texts in the Modified Version. Only one passage of Front-Cover Text and one of
Back-Cover Text may be added by (or through arrangements made by) any one entity. If the Document already includes a cover text for the same cover, previously added by you or by arrangement made by the same entity you are
acting on behalf of, you may not add another; but you may replace the old one, on explicit permission from the previous publisher that added the old one.

The author(s) and publisher(s) of the Document do not by this License give permission to use their names for publicity for or to assert or imply endorsement of any Modified Version.

5. COMBINING DOCUMENTS

You may combine the Document with other documents released under this License, under the terms defined in section 4 above for modified versions, provided that you include in the combination all of the Invariant Sections of all of
the original documents, unmodified, and list them all as Invariant Sections of your combined work in its license notice, and that you preserve all their Warranty Disclaimers.

The combined work need only contain one copy of this License, and multiple identical Invariant Sections may be replaced with a single copy. If there are multiple Invariant Sections with the same name but different contents, make the
title of each such section unique by adding at the end of it, in parentheses. the name of the original author or publisher of that section if known, or else a unique number. Make the same adjustment to the section titles in the list of
Invariant Sections in the license notice of the combined work.

In the combination, you must combine any sections Entitled "History" in the various original documents, forming one section Entitled "History"; likewise combine any sections Entitled "Acknowledgements", and any sections Entitled
"Dedications”. You must delete all sections Entitled "Endorsements".

6. COLLECTIONS OF DOCUMENTS

You may make a collection consisting of the Document and other documents released under this License, and replace the individual copies of this License in the various documents with a single copy that is included in the collection,
provided that you follow the rules of this License for verbatim copying of each of the documents in all other respects.

You may extract a single document from such a collection, and distribute it individually under this License, provided you insert a copy of this License into the extracted document, and follow this License in all other respects regarding
verbatim copying of that document.

7. AGGREGATION WITH INDEPENDENT WORKS

A compilation of the Document or its derivatives with other separate and independent documents or works, in or on a volume of a storage or distribution medium, is called an "aggregate" if the copyright resulting from the compilation
is not used to limit the legal rights of the compilation's users beyond what the individual works permit. When the Document is included in an aggregate, this License does not apply to the other works in the aggregate which are not
themselves derivative works of the Document.

If the Cover Text requirement of section 3 is applicable to these copies of the Document, then if the Document is less than one half of the entire aggregate, the Document's Cover Texts may be placed on covers that bracket the
Document within the aggregate, or the electronic equivalent of covers if the Document is in electronic form. Otherwise they must appear on printed covers that bracket the whole aggregate.

8. TRANSLATION

Translation is considered a kind of modification, so you may distribute translations of the Document under the terms of section 4. Replacing Invariant Sections with translations requires special permission from their copyright holders,
but you may include translations of some or all Invariant Sections in addition to the original versions of these Invariant Sections. You may include a translation of this License, and all the license notices in the Document, and any
Warranty Disclaimers, provided that you also include the original English version of this  License and the original versions of those notices and di . In case of a di between the translation and the original version of
this License or a notice or disclaimer, the original version will prevail.

If a section in the Document is Entitled "Acknowledgements", "Dedications", or "History", the requirement (section 4) to Preserve its Title (section 1) will typically require changing the actual title.

9. TERMINATION
You may not copy. modify, sublicense, or distribute the Document except as expressly provided for under this License. Any other attempt to copy, modify, sublicense or distribute the Document is void, and will automatically terminate
your rights under this License. However, parties who have received copies, or rights, from you under this License will not have their licenses terminated so long as such parties remain in full compliance.

10. FUTURE REVISIONS OF THIS LICENSE

The Free Software Foundation may publish new, revised versions of the GNU Free Documentation License from time to time. Such new versions will be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to address new
problems or concerns. See http://www.gnu.org/copyleft/.

Each version of the License is given a distinguishing version number. If the Document specifies that a particular numbered version of this License "or any later version" applies to it, you have the option of following the terms and
conditions either of that specified version or of any later version that has been published (not as a draft) by the Free Software Foundation. If the Document does not specify a version number of this License, you may choose any version
ever published (not as a draft) by the Free Software Foundation.

ADDENDUM: How to use this License for your documents

To use this License in a document you have written, include a copy of the License in the document and put the following copyright and license notices just after the title page:
Copyright (¢) YEAR YOUR NAME.
Permission is granted to copy, distribute and/or modify this document

under the terms of the GNU Free Documentation License, Version 1.2

or any later version published by the Free Software Foundation;

with no Invariant Sections, no Front-Cover Texts, and no Back-Cover Texts.
A copy of the license is included in the section entitled

"GNU Free Documentation License".
If you have Invariant Sections, Front-Cover Texts and Back-Cover Texts, replace the "with...Texts." line with this:

with the Invariant Sections being LIST THEIR TITLES, with the

Front-Cover Texts being LIST, and with the Back-Cover Texts being LIST.
If you have Invariant Sections without Cover Texts, or some other combination of the three, merge those two alternatives to suit the situation.
If your document contains nontrivial examples of program code, we 1 releasing these in parallel under your choice of free software license, such as the GNU General Public License, to permit their use in free
software.



http://www.gnu.org/copyleft/.
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